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The Lady who Sells Newspapers
The lady sells newspapers

Is she selling newspapers or news?
I did not know about it

But I certainly know

She is selling her voices for a roti

A photo has been printed in the Newspaper
Some poor ladies like her

She resembles to them to some extent
Sometimes she looks at the photo
Sometimes she looks at herself

Sometimes she looks at the customers

She does not know what is

The hot news of today’s paper

She knows only this

Yesterday, a policeman

Scolded her while cracking some lusty jokes
She was but disturbed by this

She is not selling newspapers but herself
Because the newspaper carries a photo

Of some ladies like her and

She resembles to them

Beghar Sapne, “Akhbar Bechti Ladki”, translation into English by Mrinmoy Pramanick



